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Аннотация: Роман Лю Синьву “Классный руководитель” - это глубокое размышление о травме культурной 

революции, знаковое произведение китайского движения “Литература шрамов”. Через призму учителя средней школы 

Чжана Цзюньши и учеников с различными характерами в романе показаны глубокие физические и психологические 

раны, нанесенные бурным периодом. В нем рассматривается поиск самоидентификации и восстановление ценностей в 

условиях социальных потрясений. В статье анализируются психологические травмы персонажей, кризисы их 

идентичности, а также их стремление к самопознанию и социальной реконструкции. В ней рассказывается о значении и 

ценности “Классного руководителя” как репрезентативного произведения “Литературы шрамов”. 

Ключевые слова: Лю Синьву, литература о шрамах, культурная революция, травма, идентичность. 

 

Лю Синьвудың «Сынып жетекші» шығармасы: «жарақат әдебиетіндегі» өзін-өзі іздеу мен жарақаттар 

көрінісі 

 

Аңдатпа: Лю Синьвудың «Сынып жетекші» шығармасы - Қытайдың «Жарақат әдебиетінің» белгілі шығармасы, 

мәдени төңкерістің жарақаты туралы терең ойлануының көрінісі. Орта мектеп мұғалімі Чжан Цзюньши мен оның әр 

түрлі мінезді оқушылары арқылы роман қоғамдық құлдырау кезіндегі терең физикалық және психологиялық 

жарақаттарды көрсетеді. Сонымен қатар,  өзін-өзі тану және құндылықтарды қалпына келтіру қарастырылады. Мақалада 

кейіпкерлердің психологиялық жарақаттары, олардың идентификациялық дағдарыстары, сонымен қатар өзін-өзі тануға 

және әлеуметтік қайта құруға деген ұмтылыстары талданады. Бұдан бөлек, «Сынып жетекші» шығармасының «Жарақат 

әдебиетінің» көрнекті туындысы ретіндегі маңызы мен құндылығы туралы айтылады. 

Түйін сөздер: Лю Синьву, Жарақат әдебиеті, мәдениет революциясы, жарақат, өзін-өзі тану. 

 

“The Class Leader” by Liu Xinwu: reflecting trauma and the search for identity in “scar literature” 

 

Abstract: Liu Xinwu’s novel “The Class Leader” is a powerful exploration of the trauma inflicted by the Cultural 

Revolution, a defining work of China’s “Scar Literature” movement. Through the lens of middle school teacher Zhang Junshi 

and his diverse students, the novel unveils the profound physical and psychological scars left by the tumultuous period. It delves 

into the struggle for identity and value reconstruction amidst societal upheaval. The article analyzes the characters’ experiences 

of trauma, their identity crises, and their pursuit of self-redemption and social rebuilding. It explores the significance and value of 

“The Class Leader” as a representative work of “Scar Literature.” 

Keywords: Liu Xinwu, Scar literature, Cultural Revolution, trauma, identity. 
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Культурная революция – это неизгладимая история, оставившая глубокие шрамы в 

памяти китайской нации, оно оставило глубокий след в обществе и каждой его сфере, 

перевернув жизнь народа с ног на голову. «Культурная революция» была политической 

кампанией, отличавшейся экстремизмом и общественным хаосом. Она разрушила 

традиционные моральные ценности и социальный порядок. Людей заставляли 

придерживаться революционных идей, отказываясь от знаний и культуры, лишая их 

основных прав. Как пишет историк Ян Цзишунь в своей книге «Надгробие»: «文化大革命

期间，无数人被错误地打成“反革命分子”，遭到迫害，甚至被杀害。» [1, 134 c.] «В 

период «Культурной революции» множество людей были ложно обвинены в 

«контрреволюционной деятельности», подверглись преследованиям и даже были убиты». 

После смерти Мао Цзэдуна революция подошла к концу, но ее последствия продолжали 

отражаться на жизни людей. Постепенно изменилась общественная атмосфера, и народ 

стал понимать, что пропаганда революции не соответствовала реальности. Разочарование 

и недоумение заполнили сердца людей, переживших тяжелый десятилетний период. 

Искусство, в том числе литература, не могло оставаться в стороне от этих перемен. 

В этот период рождается «литература шрамов», отражающая переживания 

китайского народа, которые стали понимать настоящую цену революционных идей. В 

«литературе шрамов» звучат чувства потерянности, недоумения, и отчаяния, а также 

вопросов о том, как жить дальше в новом мире. Важно отметить, что во время Культурной 

революции свободное творчество было подавлено, и люди могли читать только 

«Цитатник Мао Цзэдуна». Появление «литературы шрамов» стало знаком возвращения 

свободы творчества и возможности выразить свои мысли и чувства. 

Главными темами стали критика культурной революции, страх, предательство 

близких, судьба интеллигенции и влияние революционной идеологии на молодое 

поколение. Среди ключевых произведений этого направления выделяется «Классный 

руководитель» (班主任) автора Лю Синьву.  

«Классный руководитель» — это короткий рассказ, написанный Лю Синьву и 

опубликованный в 11-м номере журнала «Народная литература» в 1977 году. Он 

считается одной из первых работ новой эпохи в китайской литературе. Он отражает 

глубокие социальные и психологические последствия Культурной революции (1966-1976 

гг.) и показывает, как революция повлияла на жизнь простых людей, особенно на молодое 

поколение.  

 «Классный руководитель» Лю Синьву, будучи одним из репрезентативных 

произведений “Литературы о шрамах”, с его тонкой наблюдательностью и глубоким 

пониманием, показывает психологическую травму и потерю идентичности, которые 

принесла людям культурная революция, а также стремление к самоидентификации и 

социальной идентификации в условиях травмы. Про это Фэн Му, бывший вице-президент 

Китайской ассоциации писателей комментирует таким образом: «从反映生活和挖掘思想

的深度方面，塑造艺术形象的生动丰满方面，对我们的文艺创作应当说是有了新的增添、

新的贡献……人民群众已经众口一声地肯定了这个作品，认为它表达了他们的思想，回

答了他们的问题。 »[2, 56 c.] «Классный руководитель» внес новый вклад в наше 

литературное творчество с точки зрения отражения реальности и глубины мысли, а также 

с точки зрения живости и полноты художественных образов… Народ единогласно 

одобрил это произведение, считая, что оно выражает его мысли и отвечает на его 

вопросы». 

Роман повествует о Чжане Цзюньши, учителе истории средней школы в Пекине, 

который соглашается принять в свой класс Сун Баоци, бывшего хулигана, только что 

вышедшего из тюрьмы. Приход Сун Баоци в класс вызывает бурную реакцию учеников и 

преподавателей. Многие не хотят делиться классом с бывшим врагом народа. 

В этом конфликте отражается глубокая травма, оставленная Культурной революцией: 

революция разрушила традиционные ценности и общественные нормы, посеяла недоверие 
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и страх. Чжан Цзюньши обнаружил, что ученики оказались в тени «революции», потеряв 

веру в знания, запутавшись в жизненных целях и сомневаясь в собственной идентичности. 

Как отмечается в романе: «孩子们已经失去了学习的兴趣，他们对未来充满了迷茫和恐惧
» [3] «Дети потеряли интерес к учебе, их будущее заполнено тревогой и неизвестностью». 

Также следующий отрывок показывает влияние культурной революции обществу: «他感

到,他比以往任何时候,都更深刻地仇恨"四人帮"这伙祸国映民的孟贼。不要仅仅看到"四人

帮"给国民经济所造成的有形危害,更要看到"四人帮"向亿万群众灵魂上发去的无形污秽;不

要仅仅注意到"四人帮"培养出了一小撮"头上长角、浑身长刺"的张铁生式丑类,还要注意到,

有多少宋宝骑式的"畸儿"已经出现!而且,甚至像谢惠敏这样本质纯正的孩子身上,都有着"

四人帮"用残酷的愚民政策所打下的黑色焰印! "四人帮" 不仅槽跟着中华民族的现在,更残

害着中华民族的未来!» [3] «Он чувствовал, что ненавидел «банду четырех» - этих врагов 

народа, угрожающих нации, сильнее, чем когда-либо. Не следует видеть в «банде 

четырех» только ощутимый вред, нанесенный народному хозяйству, необходимо видеть и 

то невидимое осквернение, которое они в души миллионов людей внесли; не стоит 

замечать лишь небольшую группу «рогатых и колючих» типа Чжан Тяньшена, 

необходимо обратить внимание и на то, сколько «уродцев» типа Сон Баоци уже появилось! 

Более того, даже в таких чистых душой детях, как Ся Хуйминь, есть черные отпечатки 

«банды четырех», нанесенные жестокой политикой обмана народа! «Банда четырех» не 

только губит нынешнее поколение китайцев, она также истязает будущее нашего народа!».  

Чжан Цзюньши сталкивается с вызовами, связанными с негативным влиянием 

“четверки”, которую недавно арестовали и которая продолжала держать в страхе многих 

людей. Он пытается восстановить дух класса, помочь ученикам вернуться к обучению и 

найти смысл в жизни. Это можно увидеть в следующем отрывке рассказа: «他一直都在想，

他究竟能做些什么，才能使这些孩子们尽快摆脱‘四人帮’的毒害，才能使他们尽快地回到

正常的学习轨道上来？他不知道。» [3] «Он размышлял о том, как избавить детей от яда 

«Банды четырех» и вернуть их к нормальному обучению, но не находил ответа». 

Чжан Цзюньши также сталкивается с разными препятствиями в своей попытке 

воспитать Сун Баоци: ученики боятся его, секретарь комсомольской организации класса 

Ся Хуэйминь пытается перевоспитать его жесткими методами, опираясь на идеологию 

четверки. Однако Чжан Цзюньши понимает, что Сун Баоци — жертва не только своих 

собственных ошибок, но и ситуации в обществе.  

Сун Баоци страстно желал избавиться от пятен прошлого, но не мог найти пути 

вперед и был полон смятения и страха за будущее.Он горит желанием учиться, но полон 

сопротивления знаниям, потому что боится, что будет связан прошлыми ошибками: 

«他感到自己的内心空虚而茫然。他不知道自己是谁，也不知道自己要做什么。» [3] 

«Он чувствовал пустоту и растерянность. Он не знал, кто он такой и куда ему идти.» 

«Классный руководитель» не только отражает травмы революции, но и показывает 

поиск идентичности в постреволюционном обществе. Чжан Цзюньши пытается помочь 

Сун Баоци найти свое место в жизни, а сам он также ищет свой путь в новой реальности, 

задумываясь о своей роли в обществе.Это можно увидеть в следующих отрывках: «他感到,

他比以往任何时候,都更爱我们亲爱的祖国。想到她的未来,想到她的光明前景,想到本世纪

结束、下世纪开始时,"四化"初具规模的迷人境界,他便产生了一种不容任何人凌辱、戏弄

祖国,不许任何人拒杀、室息祖国未来的强烈感情!他想到自己的职责-一人民教师,班主任,

他所培养的,不要说只是一些学生,一些花朵,那分明就是祖国的未来,就是使中华民族在这

960 万平方公里的土地上,强盛地延续下去,发展下去,吃立于世界民族之林的未来!» [3] «Он 

чувствовал, что любил свою родину, свою дорогую родину, больше, чем когда-либо. 

Мысли о ее будущем, о ее светлых перспективах, о том, как к концу этого века, с началом 

следующего, «четыре модернизации» обретут свои очертания, завораживающие, рождали 

в нем страстное чувство нетерпимости к любым попыткам оскорбить или осмеять Родину, 

к любым попыткам уничтожить или задушить ее будущее! Он думал о своем долге - 
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преподавателя, классного руководителя. Ведь те, кого он воспитывает, это не просто 

ученики, не просто цветы, а будущее Родины, будущее, которое позволит китайскому 

народу процветать и развиваться на этих 9,6 миллионов квадратных километров земли, 

занять свое место среди народов мира!». 

 Чжан Ийу, профессор кафедры китайского языка Пекинского университета 

комментирует «Классный руководитель» таким образом: «刘心武的《班主任》打开了中

国新时期文学的大门，开启了新的文学时代。小说通过一位班主任的新的工作和几个不

同状况的中学生的命运，反映了经历过十年动乱之后，国人最初的开放意识的萌动，以

及向过去告别的勇敢决心。作品真切地感应到中国走向开放和面对改革的氛围，为一个

大时代写下了最初的见证。《班主任》用人性和文明的光芒反射出正在走向未来的社会

的新希望。它的故事虽然单纯，却有不一样的价值和意义。» [4, 264 c.]  «Классный 

руководитель» Лю Синьву открыл двери китайской литературы новой эпохи и положил 

начало новой литературной эпохи. В романе через новую работу классного руководителя 

и судьбу нескольких студентов с различными жизненными условиями отражена начальная 

волна открытости китайцев после десятилетия хаоса, а также их смелое решение 

расстаться с прошлым. Произведение точно воспринимает атмосферу перехода Китая к 

открытости и реформам, становится первым свидетельством великой эпохи. «Классный 

руководитель» отражает свет гуманизма и цивилизации, проливая луч надежды на 

будущее общества, стремящегося вперед. Несмотря на простоту истории, она несет в себе 

особую ценность и смысл». 

Благодаря глубоким мыслям и тонкой наблюдательности, «Классный руководитель» 

показывает масштабную травму, которую принесла «культурная революция» отдельным 

людям и обществу, а также стремление людей к самоопределению и социальной 

идентификации в условиях этой травмы. Это не только репрезентативное произведение 

“литературы шрамов”, но и размышление о переходном периоде китайского общества, 

имеющее важное социальное значение и художественную ценность. 

Роман «Классный руководитель» Лю Синьву – это не просто история о школьных 

буднях. Он является глубоким и пронзительным отражением травм, нанесенных 

“Культурной революцией” китайскому обществу и каждому человеку в отдельности. 

Автор не только показывает постреволюционную реальность, но и подчеркивает 

трудности перехода к новой жизни, к поиску идентичности и смысла в условиях 

разрушенных традиций и пошатнувшихся ценностей. «Классный руководитель» является 

важным свидетельством эпохи, оставляющим след в истории китайской литературы и 

отражающим глубину душевных ран и надежду на восстановление человеческого духа. 
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